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   90/16 

ZMLUVA O DIELO 

 

uzatvorená podľa § 536 a nasledujúcich ustanovení zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného 
zákonníka v znení neskorších predpisov 

 
 
 
Zmluvné strany  : 
 
 
Objednávateľ  : 
 
Fakultná nemocnica Trenčín 
Sídlo    : Legionárska 28, 911 71 Trenčín 
IČO   : 00 610 470 
DIČ / IČ DPH   : 20212546631 / SK20212546631 
zriadená Zriaďovacou listinou vydanou MZ SR č. 1970/1991-A/VIII-1 zo dňa 14.06.1991 
bankové spojenie : Štátna pokladnica, Bratislava 
č. účtu/IBAN   : SK23 8180 0000 0070 0028 0438 
konajúca prostredníctvom : MUDr. Stanislav Pastva, riaditeľ 
adresa pre elektronickú poštu  : riaditel@fntn.sk 
 
(ďalej aj len ako „Objednávateľ“ ) 
 
a 
 
Zhotoviteľ  : 
 
KOBAN architects, s. r. o.  
sídlo     : Cesta k lesu 9, 036 01 Martin   
IČO    : 36 815 870   
DIČ / IČ DPH   : 2022423700 / SK2022423700  
bankové spojenie   :  
číslo účtu/IBAN  :  
zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Žilina, oddiel Sro , vo vložke číslo 19311/L    
konajúca prostredníctvom : Ing.arch. Alexander Koban, konateľ   
adresa pre elektronickú poštu  : koban@koban.sk 
 
(ďalej aj len ako „Zhotoviteľ“ ) 
 
 
 
 
 
Objednávateľ a Zhotoviteľ (ďalej aj len ako „Zmluvné strany“), v súlade s § 536, nasledujúcimi 
a súvisiacimi ustanoveniami zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 
neskorších predpisov, uzatvárajú nasledovnú zmluvu o dielo (ďalej aj len ako „Zmluva“ alebo 
„ táto Zmluva“). 
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Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa zhotoviť vo vlastnom mene a na vlastnú 
zodpovednosť, riadne, včas a v požadovanej kvalite Dielo vymedzené v Článku II. tejto Zmluvy 
a záväzok Objednávateľa riadne a včas zhotovené Dielo prevziať, zaplatiť zaň Zhotoviteľovi cenu 
podľa tejto Zmluvy, jej príloh a prípadných dodatkov a poskytnúť zhotoviteľovi pri realizácii Diela 
a pri činnostiach s tým súvisiacich všetku potrebnú súčinnosť. 
 
 

Článok II. 
Dielo 

 
1. Dielo pozostáva z inžinierskej činnosti v Zmluvou dojednanom rozsahu (ďalej aj len ako „Dielo“). 

 
2. Dielo bude zhotovené pre investičnú akciu Objednávateľa nazvanú „Modernizácia fakultnej 

nemocnice Trenčín - Nový pavilón centrálnych operačných sál, OAIM a urgentný príjem“, časť 
stavby „ HELIPORT“ (ďalej aj len ako „Stavba“). 

 
3. Pre vymedzenie Diela a jeho predmetu je záväzná Výzva na predloženie cenovej ponuky 

Objednávateľa a v nej obsiahnutý predmet zákazky zo dňa 07.03.2016 (ďalej aj len ako 
„Zadanie“) a existujúca Projektová dokumentácia Stavby (ďalej aj len ako „Projektová 
dokumentácia“), v rozsahu a za podmienok zhotovenia vymedzených touto Zmluvou.  

 
4. Dielom je aktívna činnosť Zhotoviteľa, v súlade s právnymi predpismi, technickými normami, 

pokynmi Objednávateľa, rozhodnutiami a pokynmi orgánov štátnej správy a samosprávy, ako 
i obchodnými a obdobnými zvyklosťami v danom odbore, ktorej základným cieľom a účelom je 
získanie a zabezpečenie vyjadrení, stanovísk, súhlasov, žiadostí a činností potrebných k vydaniu 
schvaľovacích rozhodnutí príslušných orgánov, organizácii, k schváleniu predloženej PD 
a vydaniu príslušného stavebného povolenia. 
Ide najmä o získanie Stavebného povolenia (ďalej aj len ako „Rozhodnutie“).  

 
5. Inžinierskou činnosťou sa pre potreby tejto Zmluvy a pre určenie rozsahu Diela rozumie aj 

poskytovanie odborného poradenstva, odbornej pomoci a prípadnej súčinnosti pri jednotlivých 
úkonoch Objednávateľa Zhotoviteľom, v procese získavania príslušných úradných povolení 
potrebných pre realizáciu Stavby a pre povolenie jej užívania v konaniach podľa zákona číslo 
50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov a podľa 
súvisiacich predpisov. Predmetom Diela je všetka potrebná činnosť smerujúca k vydaniu 
rozhodnutí vymedzených v predchádzajúcom odseku tohto článku Zmluvy a dosiahnutiu ich 
právoplatnosti, zahŕňajúca najmä (no nielen): 
a. vypracovanie a podanie potrebných podaní a návrhov na začatie a riadny postup v konaniach 

smerujúcich k vydaniu Rozhodnutia; 
b. získanie všetkých potrebných stanovísk, vyjadrení, technických a iných podkladov od orgánov 

štátnej správy, samosprávy, verejnoprávnych korporácií, ako i právnických a fyzických osôb; 
c. zastupovanie Objednávateľa v správnych konaniach smerujúcich k vydaniu Rozhodnutia, 

prípadne konaniach mu predchádzajúcich; 
d. zastupovanie v prípadných konaniach o opravných prostriedkoch proti Rozhodnutiu; 
e. komunikácia a vedenie rokovaní s orgánmi štátnej správy, samosprávy, verejnoprávnych 

korporácií, ako i právnických a fyzických osôb. 
  

6. Objednávateľ vystaví, v prípade, ak to bude potrebné, Zhotoviteľovi dostatočnú plnú moc na 
realizáciu Zhotoviteľových povinností vyplývajúcich z predchádzajúceho odseku tohto článku 
Zmluvy. Objednávateľ je však oprávnený rozhodnúť, že konkrétny úkon, prípadne súbor 
úkonov vykoná sám, alebo prostredníctvom svojho právneho zástupcu. V prípade, ak poverí 
alebo splnomocní právneho zástupcu, je tento oprávnený dávať záväzné pokyny Zhotoviteľovi 
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v otázkach právneho charakteru.  
  

7. Súčasťou Diela je i zhotovenie úprav, opráv, zmien jestvujúcej Projektovej dokumentácie, jej 
zosúladenie s aktuálne platnými právnymi predpismi a technickými normami, ak to bude 
potrebné, vhodné alebo požadované Objednávateľom a jej schválenie príslušnými orgánmi 
štátnej správy a samosprávy. 

 
 

Článok III. 
Súčinnosť Objednávateľa 

 
1. Objednávateľ sa zaväzuje, že bude počas zhotovovania Diela podľa tejto Zmluvy poskytovať 

Zhotoviteľovi všetku súčinnosť potrebnú k riadnej a včasnej realizácii Diela, jeho jednotlivých 
častí a Etáp. Ak sa v konkrétnom prípade Zmluvné strany nedohodnú na inom termíne, prípadne 
lehote, poskytne Objednávateľ Zhotoviteľovi súčinnosť bez zbytočného odkladu a v minimálnych 
objektívne možných lehotách po tom, ako bude Zhotoviteľom na jej poskytnutie vyzvaný. 

 
2. Pred začatím zhotovovania Diela, alebo počas jeho zhotovovania, poskytne Objednávateľ 

Zhotoviteľovi najmä tieto podklady alebo informácie: 
a. jestvujúcu Projektovú dokumentáciu 
b. ďalšiu dostupnú dokumentáciu súvisiacu s plnením predmetu Diela, najmä dokumentáciu 

jestvujúcich PS a SO, projekčné podklady od dodávateľov technologických zariadení,  
c. údaje o energetických zdrojoch použiteľných pre plánovanú výstavbu. 

  
3. V rámci poskytovania súčinnosti sa Objednávateľ zaväzuje, že v potrebnom rozsahu poskytne 

spolupôsobenie pri zabezpečovaní a spresňovaní podkladov a potrebných informácií. Zaväzuje sa 
najmä spolupracovať so Zhotoviteľom pri zabezpečovaní všetkých potrebných podkladov, pri 
konaní s orgánmi štátnej správy a samosprávy, umožniť Zhotoviteľovi kedykoľvek prehliadku 
dotknutých objektov, poskytovať Zhotoviteľovi potrebné vysvetlenia a vyjadrenia týkajúce sa 
odovzdaných podkladov a poskytovať Zhotoviteľom všetku potrebnú súčinnosť súvisiacu s 
vykonaním Diela.  
 

4. Za poskytovanie súčinnosti počas realizácie Diela sa považujú i priebežné konzultácie technického 
riešenia Stavby s Objednávateľom. Výsledok priebežných konzultácií sa písomne zachytí (napr. v 
zázname z rokovania a podobne) a považuje sa za zmenu alebo doplnenie podkladov záväzných 
pre kvalitatívny a kvantitatívny rozsah a zhotovovanie Diela. 

 
5. V čase, keď je Objednávateľ v omeškaní s poskytovaním súčinnosti Zhotoviteľovi, na ktorú je 

podľa tejto Zmluvy povinný, neplynú lehoty pre realizáciu Diela a Zhotoviteľ sa nemôže 
v dôsledku omeškania Objednávateľa s poskytovaním súčinnosti dostať sám do omeškania so 
zhotovovaním Diela. 

 
 

Článok IV. 
Čas plnenia Diela 

 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať Objednávateľovi riadne zhotovené Dielo v termíne do: 

a) právoplatné stavebné povolenie do 90 dní od právoplatnosti rozhodnutia vydaného 
v zisťovacom konaní (EIA) na predmetnú Stavbu, v súlade so zákonom číslo 24/2006 Z. z. 
o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskorších predpisov. 

 
2. V prípade, ak Zhotoviteľ zhotoví Dielo aj pred lehotou dohodnutou v predchádzajúcom odseku 

tohto článku Zmluvy, Objednávateľ sa zaväzuje riadne zhotovené Dielo prevziať aj predčasne, t.j. 
pred lehotou uvedenou v predchádzajúcom odseku tohto článku Zmluvy. 
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Článok V. 
Cena diela a podmienky jej splatnosti 

 
 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že cena Diela je konečná a úplná a zahŕňa všetky náklady Zhotoviteľa 

súvisiace so zhotovovaním Diela.  
 
2. Cena za zhotovenie Diela je 9.500,- bez DPH  
 
3. K cene Diela bude v čase fakturácie účtovaná príslušná sadzba DPH. 

 
4. Podkladom pre úhradu ceny Diela bude faktúra Zhotoviteľa, ktorú je Zhotoviteľ oprávnený 

vystaviť do 10 dní od momentu odovzdania Diela, v súlade s touto Zmluvou. Vystavenie faktúry 
je podmienené vecným, kvalitatívnym a termínovým plnením Diela a jeho odovzdanie 
Objednávateľovi v súlade s článkom IV. odsek 1 a článkom VII. tejto Zmluvy, okrem prípadu 
podľa odseku 9. Tohto článku Zmluvy, pričom podkladom pre vystavenie faktúry za Dielo  je 
Objednávateľom potvrdený odovzdávací  protokol, prípadne dodací list. 
 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry vystavenej Zhotoviteľom za zhotovenie Diela je 
30 dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 
 

6. Zhotoviteľom vystavená faktúra bude spĺňať všetky zákonom stanovené náležitosti, bude 
doručená Objednávateľovi v troch originálnych výtlačkoch a bude obsahovať minimálne tieto 
údaje: označenie Objednávateľa a Zhotoviteľa, peňažný ústav a číslo účtu/IBAN Zhotoviteľa, IČO 
a DIČ/IČ DPH Zhotoviteľa a IČO a DIČ/IČ DPH Objednávateľa, Dielo (etapu Diela), Zmluvu a 
deň jej uzatvorenia, číslo faktúry, resp. daňového dokladu, deň odoslania a deň splatnosti faktúry, 
fakturovanú sumu bez DPH, sadzbu DPH  a sumu s DPH. 

 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že dôvodom na oprávnené vrátenie faktúry je skutočnosť, že faktúra 

má formálne alebo obsahové nedostatky. Na túto skutočnosť musí Objednávateľ Zhotoviteľa 
písomne upozorniť, v takomto prípade nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia 
opravenej faktúry Objednávateľovi. 

 
8. V prípade, ak z dôvodu na strane Objednávateľa, nedôjde k zhotoveniu celého Diela, má 

Zhotoviteľ nárok na zaplatenie riadne zhotovenej časti Diela. Ak niektorá časť, Diela nebude 
v momente ukončenia zhotovovania Diela zhotovená úplne, má Zhotoviteľ právo na pomernú časť 
ceny Diela. To neplatí, ak nedošlo k dokončeniu časti Diela z dôvodov zavinených Zhotoviteľom 
a Objednávateľ z dôvodov na strane Zhotoviteľa nemôže zhotovenú časť Diela využiť. 

 
9. V prípade zmeny vstupných podkladov, požiadaviek alebo iných zložiek tvoriacich obsah Zadania 

zo strany Objednávateľa, ktoré môžu mať vplyv na rozsah prác súvisiacich so zhotovovaním 
Diela, je Zhotoviteľ oprávnený vykonať príslušné zmeny v Ponuke. V takomto prípade sú obe 
Zmluvné strany oprávnené požadovať uzatvorenie dodatku tejto Zmluvy, ktorým sa upraví cena 
Diela v súlade s zmenami Zadania.   
 

 
Článok VI. 

Ostatné podmienky zhotovovania Diela  
 

1. Zhotoviteľ vykoná Dielo osobne alebo osobami na to oprávnenými podľa príslušných právnych 
predpisov,  na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo, v súlade s touto Zmluvou a v rozsahu 
v nej uvedenom. O skutočnosti, že Dielo vykoná osoba odlišná od Zhotoviteľa, sa Zhotoviteľ 
zaväzuje Objednávateľa písomne informovať. 
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2. Zhotoviteľ sa zaväzuje priebežne informovať Objednávateľa o stave zhotovovania Diela 
a o prípadných problémoch s jeho realizáciou. Za týmto účelom sa Zhotoviteľ zaväzuje zvolávať 
technické porady, na ktoré prizve Objednávateľa najmenej 2 pracovné dni vopred. 

 
3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že sa budú počas realizácie tejto Zmluvy oboznamovať o všetkých 

skutočnostiach spôsobilých mať vplyv na realizáciu práv a povinností vyplývajúcich z právnych 
vzťahov založených touto Zmluvou. Zmluvné strany sa tiež zaväzujú, že bez zbytočného odkladu, 
najneskôr však v lehote 5 dní sa budú vzájomne oboznamovať o všetkých skutočnostiach 
spôsobilých mať vplyv na práva a právom chránené záujmy druhej zmluvnej strany. 

 
4. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že realizácia Diela bude v súlade s ustanoveniam príslušných 

právnych predpisov a podmienkami tejto Zmluvy. 
 
 

Článok VII. 
 Odovzdanie a prevzatie Diela 

 
1. Preberacie konanie začína dňom dodania Rozhodnutia Objednávateľovi a končí dňom doručenia 

preberacieho protokolu Zhotoviteľovi. 
 

2. Dodaním Rozhodnutia sa rozumie jeho doručenie (v príslušnom počte rovnopisov) 
Objednávateľovi Zhotoviteľom priamo alebo verejným prepravcom, v sídle Fakultnej nemocnice 
Trenčín. 
 

3. Obsahom preberacieho konania bude vykonanie prehliadky (kontrola) dodaného Rozhodnutia 
Objednávateľom resp. osobou poverenou Objednávateľom. 

 
4. O priebehu a výsledku preberacieho konania spíše Objednávateľ preberací protokol. Preberací 

protokol bude obsahovať najmä súpis prípadných vád, ktoré sú dôvodom pre odmietnutie 
prevzatia Rozhodnutia, súpis iných vád a výrok o tom, či Objednávateľ Rozhodnutie preberá, 
alebo ich prevzatie odmieta. 
 

5. Objednávateľ doručí preberací protokol Zhotoviteľovi bez zbytočného odkladu po jeho 
vyhotovení. V prípade, že Objednávateľ prevzatie Rozhodnutia odmietne, doručí Zhotoviteľovi 
spolu s preberacím protokolom aj „vadné“ Rozhodnutie. 
 

6. Účinky odovzdania Rozhodnutia vznikajú na základe výroku Objednávateľa o jeho prevzatí v 
preberacom protokole ku dňu, kedy bol riadne vyhotovené Rozhodnutie dodané Objednávateľovi. 

 
 

Článok VIII. 
Zodpovednosť za vady a záručná doba  

 
1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo bude mať vlastnosti dojednané v tejto Zmluve, inak 

vlastnosti obvyklé a že bude zodpovedať požiadavkám príslušných právnych predpisov a platných 
technických noriem. 

 
2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania Objednávateľovi. Za vady 

vzniknuté po odovzdaní zodpovedá iba vtedy, ak boli spôsobené porušením jeho   povinností. 

Objednávateľ môže uplatňovať nároky z vád Diela aj vtedy, ak ich zistí až po preberacom konaní, 
najneskôr však do uplynutia záručnej doby. 

 
3. Zhotoviteľ nezodpovedá za vady, ktoré boli spôsobené použitím podkladov prevzatých od 

Objednávateľa a Zhotoviteľ ani pri vynaložení všetkej odbornej starostlivosti nemohol zistiť ich 
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nevhodnosť, prípadne na nevhodnosť podkladov upozornil Objednávateľa a ten na ich použití 
trval. 
 

4. Pre prípad vád Diela je Zhotoviteľ povinný poskytnúť ich bezplatné odstránenie. Zhotoviteľ sa 
zaväzuje prípadné vady odstrániť bez zbytočného odkladu po uplatnení reklamácie, a to pokiaľ sa 
Zmluvné strany nedohodnú inak, do 10 dní odo dňa jej oznámenia Zhotoviteľovi alebo 
v najkratšej objektívne možnej lehote. 

 
5. Záručná doba na Rozhodnutie je 24 mesiacov a začína plynúť odo dňa podpisu preberacieho 

protokolu, v súlade s článkom VII. Zmluvy.  
 
 

Článok IX. 
Ukončenie Zmluvy, odstúpenie od Zmluvy, zmluvné sankcie  

 
1. Zmluvný vzťah založený touto Zmluvou môžu Zmluvné strany ukončiť vzájomnou dohodou. 

Dohoda o zrušení Zmluvy musí byť písomná. 
 

2. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade omeškania Zhotoviteľa 
s vykonaním ktorejkoľvek etapy Diela v dohodnutých lehotách o viac ako 10 dní, pokiaľ nedôjde 
k odstráneniu tohto porušenia ani do 10 dní odo dňa písomného upozornenia. Za omeškanie 
Zhotoviteľa s vykonaním Diela sa nepovažuje omeškanie orgánov štátnej správy a samosprávy pri 
vydávaní potrebných povolení, súhlasov a rozhodnutí, pokiaľ takéto omeškanie orgánov štátnej 
správy a samosprávy nezavinil sám Zhotoviteľ.  
 

3. Zhotoviteľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade opakovaného porušenia zmluvných 
povinností Objednávateľom, ktoré Zhotoviteľovi znemožňuje realizáciu Diela, najmä 
neposkytnutie súčinnosti alebo nepravdivé vyhlásenia Objednávateľa pri poskytovaní súčinnosti, a 
to iba v prípade, ak Objednávateľ toto porušenie svojich povinností neodstráni ani v Zhotoviteľom 
dodatočne danej lehote, nie kratšej ako 10 pracovných dní. 
 

4. Odstúpenie od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán z dôvodov podľa odseku 2 a 3 tohto 
článku Zmluvy musí byť vykonané písomne a doručené druhej zmluvnej strane. Účinky 
odstúpenia nastanú v súlade s § 349 odsek 1 zákona číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 
v znení neskorších predpisov, dňom doručenia odstúpenia od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 
 

5. V prípade odstúpenia od Zmluvy z dôvodov podľa odseku 2 a 3 tohto článku Zmluvy, bude Dielo 
vykonané do momentu odstúpenia od Zmluvy, Objednávateľovi odovzdané a na základe 
Zhotoviteľom riadne vystavenej faktúry uhradené.  
 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že Objednávateľ voči Zhotoviteľovi za porušenie povinnosti uvedenej 
v článku IV. odsek 1 tejto Zmluvy nárok zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 30,- € za každý z 
prvých 5 dní (aj začatých) omeškania s vykonaním Diela a 100,- € za každý ďalší deň omeškania 
s vykonaním Diela (do doby omeškania sa nezapočítava doba preberacieho konania). 
 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ má v prípade omeškania Objednávateľa s úhradou 
Zhotoviteľom vystavených faktúr, nárok na úrok z omeškania v súlade s § 369 odsek 2 zákona 
číslo 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. 
 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že každé uplatnenie sankcií podľa predchádzajúcich odsekov tohto 
článku Zmluvy vykonajú písomnou formou a doručia druhej zmluvnej strane. 

 
9. Zánik tejto Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením, ani 

zmluvných ustanovení týkajúcich riešenia sporov medzi Zmluvnými stranami a iných ustanovení, 
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ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení 
Zmluvy. 

 
Článok X. 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmluva sa vyhotovuje v dvoch exemplároch, z ktorých si po ich podpise jeden ponechá každá zo 

zmluvných strán.   
 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné zmeniť alebo doplniť len formou písomných 

dodatkov, na ktorých platnosť sa vyžaduje, aby boli riadne potvrdené a podpísané oprávnenými 
zástupcami Zmluvných strán. K návrhom dodatkov k tejto Zmluve sa Zmluvné strany zaväzujú 
vyjadriť písomne, v lehote 14 dní od doručenia návrhu dodatku. Po tú istú dobu je týmto návrhom 
viazaná zmluvná strana, ktorá ho podala. 

 
3. Akékoľvek oznámenia a ostatná nevyhnutná alebo dobrovoľná korešpondencia, uskutočnené v 

súlade s touto Zmluvou (ďalej aj len ako “Oznámenia“), budú vykonané v písomnej forme. 
Zmluvné strany berú na vedomie, že všetky významné a záväzné prejavy vôle, najmä návrhy na 
zmeny tejto Zmluvy, je potrebné uskutočniť písomnou formou a preukázateľne doručiť inej 
zmluvnej strane. V prípade, že zmluvná strana, ktorej je takáto písomnosť adresovaná, jej prijatie 
odmietne alebo iným spôsobom jej prijatiu zabráni (napr. neoznámením zmeny jej adresy alebo 
iných relevantných údajov), považuje sa na účely tejto Zmluvy za preukázané doručenie vrátenie 
nedoručenej zásielky odosielateľovi podľa poslednej známej adresy takejto zmluvnej strany. To 
platí aj vtedy, ak je v tejto Zmluve začiatok dohodnutej lehoty viazaný na okamih doručenia 
písomnosti. V takomto prípade sa za okamih doručenia považuje okamih vrátenia nedoručenej 
zásielky odosielateľovi. Za poslednú známu adresu zmluvnej strany sa považuje adresa sídla 
uvedená v záhlaví tejto Zmluvy. Ak niektorá zo Zmluvných strán v súlade a za podmienok 
uvedených v tejto Zmluve oznámi inej zmluvnej strane zmenu adresy, považuje sa za poslednú 
známu adresu táto oznámená adresa, a to vždy tá, ktorá bola oznámená najneskôr.  

 
4. Na účely tejto Zmluvy sa do lehoty určenej podľa dní nezapočítava deň, kedy došlo ku skutočnosti 

určujúcej začiatok lehoty. Koniec lehoty určenej podľa týždňov, mesiacov alebo rokov pripadá na 
deň, ktorý sa pomenovaním alebo číselným označením zhoduje s dňom, na ktorý pripadá udalosť, 
od ktorej sa lehota začína. Ak nie je takýto deň v poslednom mesiaci, pripadne koniec lehoty na 
jeho posledný deň. Ak posledný deň lehoty pripadne na sobotu, nedeľu alebo sviatok, je 
posledným dňom lehoty najbližší nasledujúci pracovný deň. 

 
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že táto Zmluva ako aj jej časti a informácie, dáta a skutočnosti 

nadobudnuté niektorou zo zmluvných strán na základe a/alebo v spojení s touto Zmluvou  nemôžu 
byť sprístupnené tretím osobám bez predchádzajúceho písomného súhlasu ďalšej zmluvnej strany. 
Každá zo Zmluvných strán je povinná zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách 
a chrániť ich pred neoprávneným, úplným alebo čiastočným, sprístupnením tretím osobám bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu dotknutej zmluvnej strany. Povinnosť mlčanlivosti sa 
neaplikuje v prípade, ak zmluvná strana zodpovedne preukáže, že je povinná predmetnú dôvernú 
informáciu sprístupniť na základe zákona alebo sa dôverná informácia stala všeobecne známa. 
V prípade, ak zmluvná strana má v úmysle dôvernú informáciu sprístupniť, je povinná o tom bez 
zbytočného odkladu informovať vopred ďalšiu zmluvnú stranu. Za porušenie povinnosti 
mlčanlivosti sa nepovažuje, ak je dôverná informácia sprístupnená v potrebnom rozsahu právnemu 
zástupcovi, daňovému poradcovi alebo audítorovi Zmluvnej strany. Za porušenie povinnosti 
zachovávať mlčanlivosť sa tiež nepovažuje poskytnutie informácií tam, kde to prikazuje právny 
poriadok Slovenskej republiky.          

 
6. Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc považujú prípady, ktoré nie sú závislé od vôle 

Zmluvných strán, a Zmluvné strany ich nemôžu ovplyvniť, napr. vojna, mobilizácia, povstanie, 
živelné pohromy atď. Ak sa splnenie tejto Zmluvy stane nemožným v dôsledku vyskytnutia sa 
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vyššej moci, zmluvná strana, ktorá sa bude chcieť na vyššiu moc odvolať, je povinná do dvoch 
mesiacov od vyskytnutia sa vyššej moci požiadať ďalšiu zmluvnú stranu o úpravu Zmluvy v tej 
časti, ktorá bola vyskytnutím sa prípadu vyššej moci dotknutá. Ak nedôjde k dohode, má zmluvná 
strana, ktorá sa odvolala na vyššiu moc právo odstúpiť od Zmluvy. Účinky odstúpenia nastanú 
dňom doručenia oznámenia o odstúpení. 

 
7. Zmluvné strany sa dohodli, že práva a povinnosti z tejto Zmluvy prechádzajú na právnych 

nástupcov Zmluvných strán. Riadne zabezpečenie takéhoto prechodu je povinnosťou dotknutej 
zmluvnej strany. 

 
8. Každé ustanovenie tejto Zmluvy sa, pokiaľ je to možné, interpretuje tak, že je účinné a platné 

podľa platných právnych predpisov. Pokiaľ by však niektoré ustanovenie tejto Zmluvy bolo podľa 
platných právnych predpisov nevymožiteľné alebo neplatné, bude neúčinné iba v rozsahu tejto 
nevymožiteľnosti alebo neplatnosti a ostatné ustanovenia tejto Zmluvy budú i naďalej záväzné 
a v plnom rozsahu platné a účinné. V prípade takejto nevymožiteľnosti alebo neplatnosti budú 
Zmluvné strany v dobrej viere rokovať, aby sa dohodli na zmenách alebo doplnkoch tejto Zmluvy, 
ktoré sú potrebné na realizáciu zámerov tejto Zmluvy z hľadiska tejto nevymožiteľnosti alebo 
neplatnosti. 

 
9. Zmluva je platná dňom jej podpisom oboch zmluvných strán a účinná a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky.  

 
10. Zmluvné strany vyhlasujú, že údaje uvedené v záhlaví tejto Zmluvy sú v súlade so skutočným 

stavom platným v čase uzavretia Zmluvy. Zmluvné strany sú povinné oznámiť zmenu príslušných 
údajov bezodkladne písomne inej zmluvnej strane, pokiaľ tak neučinia, nemôžu sa domáhať voči 
inej Zmluvnej strane žiadnych nárokov spojených s touto zmenou. Osoby konajúce za jednotlivé 
Zmluvné strany pri podpise tejto Zmluvy prehlasujú, že sú nato oprávnené, a že svojim podpisom 
danú Zmluvnú stranu v plnej miere zaväzujú. Pokiaľ sa toto prehlásenie ukáže ako nepravdivé, sú 
tieto osoby povinné uhradiť inej zmluvnej strane škodu, ktorá jej tým vznikne.   

 
11. Práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré vzniknú z právneho vzťahu založeného touto Zmluvou, 

ňou neupravené, sa spravujú ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v 
znení neskorších predpisov.  

 
 
 
V Trenčíne, dňa ..................................  V Martine, dňa ................................... 

Za Objednávateľa : Za Zhotoviteľa: 

______________________________ ______________________________ 
MUDr. Stanislav Pastva 

riaditeľ 
Fakultná nemocnica Trenčín 

 

Ing.arch. Alexander Koban 
konateľ 

KOBAN architects, s. r. o. 
 

 


